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Cheb Mami - blâdî

بلادي هي الجزائر
وعليها راني حاير

وبغيت روح لها زاير
(refrain x 2) ولفك كيف ساهل وفراقك ما قدرت عنه

و اللهّ ما نسيت
عنابة الغالية

قسنطينة وسطيف العالية
بلادي نارها في قلبي جادية

ولفك كيف ساهل وفراقك ما قدرت عنه 

(refrain x 2)

وهران زينة البلدان
واللي غرمها رشاني

ولا سعيدة واللي رباتني
ولفك كيف ساهل وفراقك ما قدرت عنه 

(refrain x 2)

Bledi hiya el djazair 
Ou aliha ou rani hayer 
Bghit rohelha zaier 
Ouelfek kif sahel ou feraqik ma Q'dert anno 

 
Walah ma n'ssit annaba el ghalia 
Constantina ou setef el alia 
Bledi narha fi gualbi guadia 
Ouelfek kif sahel ou feraqik ma Q'dert anno 

 
Wahran zinet el bouldani 
Oueli gh'ramha rechani 
Ouela Saida ouli li rabatni 
Ouelfek kif sahel ou feraqik ma Q'dert anno 

Traduction : 

Mon pays, c’est l’Algérie 
et je m’en suis préoccupé 
je voudrais y aller 
s’y habituer est facile, 
Mais la séparation est dure 

Je n’ai pas oublié 
La cher Annaba 
Constantine et Sétif 
Ta flamme est toujours dans mon coeur 
s’y habituer est facile, 
Mais la séparation est dure 

Oran est la plus belle 
Sa passion m’a miné 
Ou bien Saida où j’ai grandi 
s’y habituer est facile, 
Mais la séparation est dure 
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